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James 3
(NASB 1977)

1  Let not many of you become teachers, my brethren, 
knowing that as such we shall incur a stricter 
judgment. 

2  For we all stumble in many ways. If anyone does not 
stumble in what he says, he is a perfect man, able to 
bridle the whole body as well. 

3  Now if we put the bits into the horses' mouths so that 
they may obey us, we direct their entire body as well. 

4  Behold, the ships also, though they are so great and 
are driven by strong winds, are still directed by a very 
small rudder, wherever the inclination of the pilot 
desires. 

5  So also the tongue is a small part of the body, and yet 
it boasts of great things. Behold, how great a forest is 
set aflame by such a small fire! 

6  And the tongue is a fire, the very world of iniquity; the
tongue is set among our members as that which 
defiles the entire body, and sets on fire the course of 
our life, and is set on fire by hell. 

7  For every species of beasts and birds, of reptiles and 
creatures of the sea, is tamed, and has been tamed by
the human race. 

8  But no one can tame the tongue; it is a restless evil 
and full of deadly poison. 

James 3
Reina-Valera 1960 

La lengua

3  Hermanos míos, no os hagáis maestros muchos de vosotros, 
sabiendo que recibiremos mayor condenación.

2 Porque todos ofendemos muchas veces. Si alguno no ofende en 
palabra, éste es varón perfecto, capaz también de refrenar todo el 
cuerpo.

3 He aquí nosotros ponemos freno en la boca de los caballos para que 
nos obedezcan, y dirigimos así todo su cuerpo.

4 Mirad también las naves; aunque tan grandes, y llevadas de 
impetuosos vientos, son gobernadas con un muy pequeño timón por 
donde el que las gobierna quiere.

5 Así también la lengua es un miembro pequeño, pero se jacta de 
grandes cosas. He aquí, !!cuán grande bosque enciende un pequeño 
fuego!

6 Y la lengua es un fuego, un mundo de maldad. La lengua está puesta 
entre nuestros miembros, y contamina todo el cuerpo, e inflama la rueda
de la creación, y ella misma es inflamada por el infierno.

7 Porque toda naturaleza de bestias, y de aves, y de serpientes, y de seres



9  With it we bless our Lord and Father; and with it we 
curse men, who have been made in the likeness of 
God; 

10  from the same mouth come both blessing and 
cursing. My brethren, these things ought not to be 
this way. 

11  Does a fountain send out from the same opening 
both fresh and bitter water? 

12  Can a fig tree, my brethren, produce olives, or a vine 
produce figs? Neither can salt water produce fresh. 

13  Who among you is wise and understanding? Let him 
show by his good behavior his deeds in the 
gentleness of wisdom. 

14  But if you have bitter jealousy and selfish ambition in
your heart, do not be arrogant and so lie against the 
truth. 

15  This wisdom is not that which comes down from 
above, but is earthly, natural, demonic. 

16  For where jealousy and selfish ambition exist, there 
is disorder and every evil thing. 

17  But the wisdom from above is first pure, then 
peaceable, gentle, reasonable, full of mercy and good 
fruits, unwavering, without hypocrisy. 

18  And the seed whose fruit is righteousness is sown in 
peace by those who make peace. 

del mar, se doma y ha sido domada por la naturaleza humana;

8 pero ningún hombre puede domar la lengua, que es un mal que no 
puede ser refrenado, llena de veneno mortal.

9 Con ella bendecimos al Dios y Padre, y con ella maldecimos a los 
hombres, que están hechos a la semejanza de Dios.

10 De una misma boca proceden bendición y maldición. Hermanos míos,
esto no debe ser así.

11 ¿Acaso alguna fuente echa por una misma abertura agua dulce y 
amarga?

12 Hermanos míos, ¿puede acaso la higuera producir aceitunas, o la vid 
higos? Así también ninguna fuente puede dar agua salada y dulce.

La sabiduría de lo alto

13 ¿Quién es sabio y entendido entre vosotros? Muestre por la buena 
conducta sus obras en sabia mansedumbre.

14 Pero si tenéis celos amargos y contención en vuestro corazón, no os 
jactéis, ni mintáis contra la verdad;

15 porque esta sabiduría no es la que desciende de lo alto, sino terrenal, 
animal, diabólica.

16 Porque donde hay celos y contención, allí hay perturbación y toda 
obra perversa.

17 Pero la sabiduría que es de lo alto es primeramente pura, después 
pacífica, amable, benigna, llena de misericordia y de buenos frutos, sin 
incertidumbre ni hipocresía.



18 Y el fruto de justicia se siembra en paz para aquellos que hacen la 
paz.

True Wisdom
James 3:13-18, #8 in the Series on James

June 22, 2014

One of the greatest hardships all of us Believers have is to put 
into practice all the instructions, norms, and principles that God
has given us in His Word.  It turns out to be harder to put into 
practice what we know in theory.

Certainly throughout the years we’ve acquired certain 
knowledge about the Sacred Scriptures, but at the moment of 
living life it doesn’t always make practical sense, and therefore 
when the hour is upon us that we face the world, we more tend
to adopt the world’s practices to be able to survive…

…and to leave all that amount of doctrinal knowledge for just 
when we’re at church or with the Brethren.

But this isn’t the greatest problem.

The greatest problem consists in being completely convinced 
that it’s enough to have this type of knowledge.  It’s enough to 
conform to just a theoretical knowledge about our faith.

So that we aren’t trusting just in the theoretic command of 
religion, without also a practical command, is what James 
addresses in his letter to Christians of all eras.

This is a letter that shows us what the gospel is, so we can live 
it.

The purpose of this letter is to encourage us to live in a 
consistent way with the principles and demands of the gospel.

LA SABIDURIA VERDADERA
Santiago 3:13-18

S.J.B., Junio 22 de 2014, Sermón No.8

Una de la grandes dificultades que tenemos todos los creyentes es el de 
llevar a la práctica todas las instrucciones, normas, principios que Dios nos
da en su Palabra, nos resulta muy difícil pasar de la teoría a la práctica.

Seguramente que a lo largo de los años hemos adquiramos cierto 
conocimiento acerca de las Sagrada Escrituras,  pero que a la hora de vivir 
la vida no le encontramos el sentido práctico, y por esta razón a la hora de 
enfrentarnos al mundo tendemos más bien que adoptar las practicas del 
mundo para poder sobrevivir.

Y dejar toda esa cantidad de conocimientos doctrinales solo para cuando 
estemos en la iglesia o con los hermanos.

Pero este no es el mayor problema.

El mayor problema consiste en estar completamente convencidos que es 
suficiente con tener esta clase de conocimiento. De conformarnos 
simplemente con un conocimiento teórico acerca de nuestra fe.

Para que no estemos confiados solamente con el dominio teórico de la 
religión, sino también en el dominio práctico es que Santiago dirige su 
carta a los cristianos de todas las épocas.

Esta es una carta que nos muestra  que el evangelio es para vivirlo.

El propósito de esta carta es animarnos a vivir de manera consecuente con 
los principios y demandas del evangelio. 



We must start with a theoretical knowledge of the gospel of the
doctrine:  1:21b …in humility receive the word implanted, 
which is able to save your souls. 

But the knowledge of the Word should produce concrete, 
visible results in our lives.

That’s why there’s the warning in 1:22 But prove yourselves 
doers of the word, and not merely hearers who delude 
themselves. 

Hearing not just to hear but to act.

That’s why there’s the insistence that we exhibit our faith 
through works.

In 2:14 James asks:  What use is it, my brethren, if a man 
says he has faith, but he has no works? Can that faith 
save him? 

What is the answer?  NO, it can’t save him.  It’s worthless to 
have faith without works.  Faith without works is nothing more 
than dead faith.  Verse 17

It seems we go along understanding quite well the idea that 
James is developing in his letter.

So we won’t trust only in the knowledge we’re acquiring, James
poses the question that confronts our faith in 3:13 - Who 
among you is wise and understanding? 

Immediately James himself answers in 13b - Let him show 
by his good behavior his deeds in the gentleness of 
wisdom. 

James doesn’t say:  Well, my dear brothers, get ready for a 
written test next Sunday, because I want to see the real 

Debemos iniciar por el conocimiento teórico del evangelio de la doctrina 
1:21b: “Recibid con mansedumbre la palabra implantada, la cual puede 
salvar vuestras almas”

Pero del conocimiento de la Palabra debe producir resultados concretos, 
visibles en nuestra vida.

Por esto la advertencia de: 1:22  "Pero sed hacedores de la palabra, y no 
tan solo oidores, engañándoos a vosotros mismos"

Oír no por oír sino oír para hacer

Por esto la insistencia para que mostremos nuestra fe mediante obras:

2: 14 Santiago pregunta: Hermanos míos, ¿de qué aprovechará si alguno 
dice que tiene fe, y no tiene obras? ¿Podrá la fe salvarle?

¿Cuál es la respuesta?  NO, no podrá salvarle, de nada sirve tener una fe 
sin obras, una fe sin obras no es más que una fe v.17 ... muerta

Parece que vamos comprendiendo, que vamos entendiendo muy bien la 
idea que Santiago va desarrollando en su carta. 

Para que no nos confiemos solamente con el conocimiento que vamos 
adquiriendo,  Santiago  nos plantea una pregunta que confronta nuestra fe: 
3:13 ¿Quién es sabio y entendido entre vosotros?

Inmediatamente el mismo Santiago responde v. 3b: "Muestre por la buena
conducta sus obras en sabia mansedumbre"

Santiago no dice: Bueno, mis queridos hermanos prepárense para un 



breadth of your wisdom and knowledge.

James affirms that the only way to show what true wisdom and 
understanding are is through good conduct.

What does good conduct mean?

In the Bible we can find a deeper and more practical meaning 
of the term conduct.  This very term is translated from the 
original in other passages as:  “manner of living” 1Pe 1:15  but 
like the Holy One who called you, be holy yourselves also in all your 
behavior; 

That’s how we can see that we can only show true wisdom by 
our good behavior.

This means that whether we want to or not, we’re exhibiting our
wisdom, or lack thereof, all the time.

It’s not necessary to take a test, or that we say it, because our 
wisdom or lack thereof simply becomes evident every minute 
we live.

“Our behavior, that we shouldn't limit ourselves to an external 
expression of good conduct, because it’s very easy for us to 
adopt the habit of good conduct only in certain places and 
circumstances, because it’s convenient; because if it were like 
that, we would not be accepted in the way we live.”  Many 
times we do it out of pride, for simple personal satisfaction and 
convenience.

But so we won’t trust in this kind of wisdom James puts us face
to face with:  true wisdom as opposed to false wisdom.  3:14-
17

14  But if you have bitter jealousy and selfish ambition in
your heart, do not be arrogant and so lie against the 
truth. 

15  This wisdom is not that which comes down from 

examen escrito el próximo domingo, porque deseo conocer el verdadero 
alcance de vuestra sabiduría y conocimiento.

Santiago afirma que la única forma de demostrar que se es verdaderamente
sabio y entendido, es mediante la buena conducta. 

¿Qué quiere decir eso de buena conducta?

En la Biblia podemos encontrar un significado más profundo y practico del
termino conducta, este mismo término es traducido del original en otros 
pasajes como: "Manera de vivir" 1 P 1:15

Es así como podemos ver que la verdadera sabiduría solo la podemos 
mostrar con nuestra buena  manera de vivir.

Esto quiere decir que queramos o no, todo el tiempo estamos mostrando 
nuestra sabiduría, o nuestra falta de sabiduría.

No es necesario que presentemos un examen, o que lo digamos, porque 
sencillamente nuestra sabiduría o falta de ella se hace evidente en cada 
minuto que vivimos.

Manera de vivir que no debe limitarse a una expresión externa de buena 
conducta, porque es muy fácil para nosotros adoptar una buena conducta 
en determinados lugares y circunstancias solamente, porque nos conviene, 
porque si no fuera así, no seriamos aceptados en el medio que vivimos, 
muchas veces lo hacemos por orgullo, por simple satisfacción y 
conveniencia  personal.

Pero para que no estemos confiados en esta clase de sabiduría Santiago,  
nos pone frente a frente: la verdadera sabiduría con la falsa sabiduría: 3: 
14-17:

14 Pero si tenéis celos amargos y contención en vuestro corazón, 
no os jactéis, ni mintáis contra la verdad;
15 porque esta sabiduría no es la que desciende de lo alto, 



above, but is earthly, natural, demonic. 
16  For where jealousy and selfish ambition exist, there 

is disorder and every evil thing. 
17  But the wisdom from above is first pure, then 

peaceable, gentle, reasonable, full of mercy and good 
fruits, unwavering, without hypocrisy. 

He puts them opposite one another here:

True wisdom opposite false wisdom;
The wisdom that comes from above opposite what does not 
come from above;
The wisdom that comes from God opposite earthly, natural, 
and demonic wisdom.

1.  Let’s look at what this false wisdom is like:

At once he has declared that we can only show true wisdom 
through our good behavior.

In verse 14 he tells us of a danger.  He warns us about the 
danger of false wisdom:  14 But if you have bitter jealousy 
and selfish ambition in your heart, do not be arrogant 
and so lie against the truth.  15 This wisdom is not that 
which comes down from above, but is earthly, natural, 
demonic. 

The “but” in verse 14 is important, just as are all “but’s;” 
therefore we must place it very carefully.

We should pay great attention to the “but” that James 
announces:

We already know that true wisdom is shown through good 
conduct, through good behavior, or a good manner of living.

But as it’s very easy that for pure personal convenience we can
achieve good conduct,

sino terrenal, animal, diabólica.
16 Porque donde hay celos y contención, 
allí hay perturbación y toda obra perversa.
17 Pero la sabiduría que es de lo alto es primeramente pura, 
después pacífica, amable, benigna, 
llena de misericordia y de buenos frutos, 
sin incertidumbre ni hipocresía.

Enfrenta aquí:

La sabiduría verdadera  con la sabiduría falsa
la sabiduría que desciende de lo alto con la que no desciende de lo alto
La sabiduría que viene de Dios con la sabiduría terrenal , animal y 
diabólica  

1- Miremos entonces cómo es la sabiduría falsa:

Una vez que ha declarado que la verdadera sabiduría solo la podemos 
mostrar con nuestra buena  manera de vivir

En v. 14 nos advierte de un peligro, nos advierte sobre el peligro de la falsa
sabiduría: "Pero si tenéis celos amargos y contención en vuestro corazón, 
no os jactéis, ni mintáis contra la verdad" y 15 15 porque esta sabiduría no
es la que desciende de lo alto, sino terrenal, animal, diabólica

El pero v.14, allí como todo pero es importante, por lo tanto debemos 
ponerle mucho cuidado.

Debemos prestar mucha atención al pero que Santiago anuncia:

Ya sabemos que la sabiduría verdadera se muestra con la buena conducta, 
con la buena manera de vivir

Pero como es muy fácil que por pura conveniencia personal podemos 
alcanzar una buena conducta.



James warns us of the “but” –

Said in another way, James tells us:

You can show very good conduct but:

14  But if you have bitter jealousy and selfish ambition in 
your heart, do not be arrogant and so lie against the 
truth. 

But keep in mind that good conduct, good behavior, isn’t simply
limited to an external expression of excellent conduct, but 
rather it’s something much deeper.

Good conduct, good behavior, a good manner of living, is 
something that begins there in the deepest part of each one of 
us – in our hearts.

With just a bit of effort we can have good behavior.  But if in 
our inner self, in our hearts, there is still a place for jealousy 
(envy) and purely personal interests, we still lack true wisdom, 
the wisdom that comes from God.

If our wisdom is limited to just an external expression, 
and if in our hearts there’s still no peace,
if in our heart there’s still no acceptance of our Brother,
if in our hearts we still make distinctions between people,
if we forgive but still don’t forget,
if even our good conduct is just for pure convenience,

if it’s still like that:

We’re lying, we’re lacking the truth, and we don’t have anything
to be proud of, “or much less, because being sure of this type 
of wisdom that we’re exhibiting,” because it’s nothing more 
than an earthly wisdom.

Santiago nos advierte del pero:

Dicho de otra forma Santiago nos dice:

Ustedes pueden mostrar una muy buena conducta pero:  

"Pero si tenéis celos amargos y contención en vuestro corazón, no os 
jactéis, ni mintáis contra la verdad"

Pero tengan en cuenta que la buena conducta, la buena manera de vivir no 
se limita simplemente a una expresión externa de excelente conducta, sino 
que la buena conducta es algo mucho más profundo.

La buena conducta, la buena manera de vivir es algo que comienza allí en 
lo más profundo de cada uno de nosotros, en nuestro corazón.

Con un poco de esfuerzo podemos tener una buena conducta, pero si aún 
en nuestro interior, en nuestro corazón hay lugar para los celos (envidia), 
para los intereses puramente personales, aún carecemos de la sabiduría 
verdadera, de la sabiduría que viene de Dios.

Si nuestra sabiduría solamente se limita a una expresión externa, 
 y  si en nuestro corazón  aún no hay paz,
sí en nuestro corazón aún no hay una aceptación de nuestro hermano, 
si en nuestro corazón aún hacemos acepción de personas,
si perdonamos pero aún no olvidamos, 
si aún nuestra buena  conducta es solo  por pura conveniencia. 

Sí aún es así:

Estamos mintiendo, estamos faltando a la verdad, no tenemos de que 
enorgullecernos ni mucho menos, porque estar seguros de esta clase de 
sabiduría que estamos mostrando, porque no es más que una sabiduría 
terrenal. 



It doesn’t go beyond the wisdom that animals have.  Our 
wisdom is nothing more than simple survival instincts, wisdom 
of the kind that ends up being demonic – that’s a hard saying, 
but it’s what God’s Word declares. Verse 15

Only until our wisdom and understanding come out of our 
hearts and not just our heads, can we have and express the 
wisdom that comes from above.

2.  Purity in our hearts is the basis for true wisdom

17  But the wisdom from above is first pure, …

The first and most important characteristic of true wisdom 
is that it should first be pure.

We can’t start on the highway of the wisdom that comes from 
God if we don’t first fulfill this requirement.

James is quite clear in expressing the absolute need to fulfill 
this requirement:  first pure – there’s not the least possibility 
of leaving this requirement until down the road.

If our conduct, our behavior in life, isn’t the result first of purity 
in our hearts, everything we do is but a waste of time.  To not 
do that is like trying to build a building without a foundation.

The lack of true purity in our hearts may not be the cause of 
our downfall for years of achieving a way of life that pleases 
God.

In Matthew 15:19 Jesus warns of what comes out of the heart 
that isn’t pure:  19  "For out of the heart come evil thoughts,
murders, adulteries, fornications, thefts, false witness, 
slanders. 

That’s why there’s a warning in Proverbs 4:23 - Watch over 
your heart with all diligence, For from it flow the springs 

No va más allá de la sabiduría que tienen los animales, que nuestra 
sabiduría no es más que simples instintos de supervivencia, sabiduría si de 
la cual no salimos terminara siendo diabólica, dura expresión pero así lo 
declara la palabra de Dios. v.15.

Solo hasta cuando nuestra sabiduría y entendimiento salen de nuestro 
corazón  y no sola de nuestra cabeza es que podemos  tener y expresar la 
sabiduría que viene de lo alto.

2- La pureza de nuestro corazón es la base de la verdadera sabiduría

V.17 Pero la sabiduría que es de lo alto es primeramente pura

la primera y más importante característica de la verdadera sabiduría  
es que debe ser primeramente pura 

No podemos iniciar  el camino de la sabiduría  que viene de Dios, si 
primero no cumplimos con este requisito.

Santiago es bien claro en expresar la absoluta  necesidad de cumplir con 
este requisito: primeramente pura,   no hay la más mínima posibilidad 
para dejar este requisito para más adelante.

Si no nuestra conducta, nuestra forma de vida no es el resultado 
primeramente de la pureza de nuestro corazón, todo lo que hagamos, no es 
más que pérdida de tiempo,  no hacerlo así es como pretender construir un 
edificio sin bases.

La falta de verdadera pureza de nuestro corazón, no será acaso  la causa de 
nuestro fracaso por tantos años en conseguir una forma de vida que agrade 
a Dios.

Jesús en Mat, 15:19 advierte lo que sale de un corazón que no es puro: 
“Porque del corazón salen los malos pensamientos, los homicidios, los 
adulterios, las fornicaciones, los hurtos, los falsos testimonios, las 
blasfemias…”

Por esta razón la advertencia de  Prov. 4:23  "Sobre toda cosa guardada, 
guarda tu corazón; porque de él mana la vida"



of life.

“This will not be the cause, even after many years, of not 
finding the peace we, as well as the people around us, so 
seek.”

Only as our behavior is the result be a truly pure heart can we 
be truly peaceful, truly kind, truly agreeable, truly merciful, 
producing good fruit; can we be truly secure and truly sincere.

That’s the key to true wisdom, to good conduct, to good 
behavior:  first be pure.

What do we do to be truly pure?  The answer to this question is
given by James himself in 4:8 - Draw near to God and He 
will draw near to you. Cleanse your hands, you sinners; 
and purify your hearts, you double-minded.

Create in me a clean heart, O God,
And renew a steadfast spirit within me.

Psalm 51:10

We can deceive everyone around us with good conduct in 
appearance.  But we can’t deceive God with a way of life that’s 
all made up (cosmetically):

…; For the righteous God tries the hearts and minds.
Psalm 7:9

No será esta la causa de que aún después de muchos años no hallamos 
encontrado la paz que tanto buscamos con sigo mismo y con las personas 
que nos rodean.

Solo hasta cuan primeramente nuestra forma de vivir sea el resultado de un
corazón verdaderamente puro es que podemos ser verdaderamente 
pacíficos, verdaderamente amables, verdaderamente condescendientes, 
verdaderamente misericordiosos, producir buenos frutos, podemos estar 
verdaderamente seguros y ser verdaderamente sinceros.

 Ahí la clave para  la verdadera sabiduría, para una buena conducta, para 
una buena manera de vivir: ser primeramente puros. 

¿Cómo hacemos para ser verdaderamente puros?: la respuesta a esta 
pregunta la da el mismo Santiago 4:8:"Acercaos a Dios y él se acercara a 
vosotros. Pecadores, limpiad las manos; y vosotros los de doble ánimo, 
purificad vuestros corazones." 

Crea en mí, oh Dios, un corazón limpio,
Y renueva un espíritu recto dentro de mí.

Salmo 51:10

Podemos engañar a todos los que nos rodean con una buena conducta en 
apariencia, pero a Dios no lo podemos engañar con una forma de vida 
maquillada:

"Porque el Dios justo prueba la mente y el corazón" dice el Salmista  7:9 
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